ReprAGON
EBONY uLtra

3-MODE WIRELESS GAMING MOUSE
& CHARGING DOCK

Dear user
Thank you for choosing our REDRAGON product. To protect your rights and for
better customer service, we ask that you note our warranty rules.

. Within guaranty period, repair is guaranteed for failure due to electrical circuit
problems. Other damages, such as disassembly, hard impacts, submersion into water,
plugging into improper current or voltage, and damage caused by natural disasters
such as fire, flood, or earthquake are not included.

. Consumable parts (such as foot pad) and spare parts replacement are not included in
our warranty.
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Button Instructions

1. Left button

2. Right button

3. Scroll wheel(Click as middle button)

4. Side button, defaulted forward

5. Side button, defaulted backward

6. DPI button

7. BT pair button

8. Mode/Power switch: BT Mode/OFF(Power off) /2.4G Mode
9. Charging dock light effect switch
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0. Screen display content switch

Wired Connection

Connect the mouse to computer with USB cable in ANY mode, the mouse will turn to
WIRED connection, The computer will recognize and configure the mouse automatically,
and charging the mouse at the same time.

2.4G Wireless Connection

1. Connect the computer and charging dock with a USB Type-c cable.

2.[BT/OFF/2.4G] switch on “2.4G’", the mouse will connect automatically.

BT Connection

[BT/OFF/2.4G] switch on “BT", the indicator is blue light quickly flashes, press® button for
3s to pairing. Turn on the computer BT and search for available device, and select device
name " BT 5.3 Mouse”, the computer will recognize and configure the mouse
automatically.

DPI adjustment and indication
Press ®button to cyclic switch DPI in 400 DPI/800 DPI/1600 DPI/2400 DPI/3200 DPI,
when adjusting DPI, the DPI indicator flashes as below:

RED -------- 400 DPI
BLUE -~ 800 DPI
GREEN --—- 1600 DP!

CYAN ------ 2400 DPI
PURPLE --- 3200 DPI
The mouse support max 30000 DPI, download & install the software to adjusting.

Report rate adjustment and indication

Press ®+@buttons to cyclic adjust report rate in 125Hz/250Hz/500Hz/1000
Hz/2000Hz/4000Hz/8000Hz, when adjusting report rate, the LED indicator will flash in
White as below:

Report rate LED twinkle times
125Hz 1
250Hz
500Hz
1000Hz
2000Hz
4000Hz
8000Hz

Nljo|un|s|w|n

(Report rate adjustment is not available on BT mode.)

Charging dock

Light effect switching: press @ button to cyclic switch 8 light effects.

Screen content switching: press @ button to cyclic switch display contents:
DPI/MRR(mouse report rate)/LOD/gif.

Auto sleep and power save function

The mouse will enter sleep mode when it is out of operation in 3 minutes, move or click
any button to wake it up. If you do not use it for a long time, please turn the bottom
switch to OFF to save energy.

How to recharge

1. Low battery warning---the DPI indicator light will flash red when the battery is low.

2. Charging:
1)Connect the charging dock to the computer with a USB Type-C cable, [BT/OFF/2.4G]
switch on“2.4G", place the mouse on the charging dockto recharge the mouse.

AWarning:Charging current: 5V = 1A max.
DO NOT use fast-charging adapter to recharge your mouse!

Built-in Li-thion battery 1 unit.

FAQ

1. If the mouse is not responding, please check whether the mouse is plugged correctly
in the corresponding computers USB port, or try another USB ports.

2. If the mouse is moving slowly, jumping or with delay, please try another surface.
Dark, dirty, un-flat, bright surfaces may affect the performance of mouse. Mouse
pad strongly recommended.
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2)Connect the mouse to the computer or an AC adapter to recharge the mouse.
N 02980-24-16556

3-Mode Wireless Gaming Mouse & Charging

Pl hereto d load . -
€ase scan here 1o downloa Dock Operating Instructions

operating instructions

FCC Statement
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

BATTERY SAFETY GUIDELINES
DO NOT replace the battery with a different model.

DO NOT use this product if the battery shows signs of damage including, but not limited
to tearing, deformation, leakage, or the smell of electrolytic material.

Prezado usuario,

Conexéao com fio

Conecte o mouse ao computador com o cabo USB em qualquer modo; o mouse passara
para o modo COM FIO.

O computador reconhecerd e configurara o mouse automaticamente e o dispositivo sera
carregado ao mesmo tempo.

Ajuste eindicacao davelocidade de leitura

Pressione as teclas 3 + (@) para alternar a taxa de resposta entre 125 Hz, 250 Hz, 500
Hz, 1000 Hz, 2000 Hz e 4000 Hz. Durante o ajuste da taxa de resposta, o LED indicador
piscard em branco conforme mostrado abaixo:

Como configurar

1. Aviso de bateria fraca — o indicador de DPI piscara em vermelho quando a bateria
estiver com pouca carga.

2. Carregando:

DO NOT touch the battery fi material is leaking and seek immediate medical attention if Obrigad Ih P t direit fe i i -C:
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This any material comes into contact with your skin or eyes. noade por-esco cre n?arca WGGN ) al:a proteger seus direttos @ oferecer Hm . . Taxa de leitura OLED pisca 1)Conecte abase de carregame.nt~o E?,O cor:\puta}dlorcom um cabo USBType-G; coloque
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed DO NOT expose the battery to liquid, heat sources, electricity (outside of the product melhor atendimento ao cliente, pedimos que vocé observe as regras da nossa garantia. Conexao sem fio 2.4 G 125Hz 1vez achave [BT/OFF/2.4G] na posicao “2.4G"; posicione o mouse sobre a base para
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio itself), or other non-standard operat{ng conditionj 1. Dentro do periodo da garantia, os reparos sao garantidos nos casos de falha devido 1. Conecte o computador e a base de carregamento com um cabo USB Type-C. 250Hz Jvez recarrega-lo.
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a ' ; . ] a problemas no circuito elétrico. Danos causados pela desmontagem, por impactos 2. Coloque a chave [BT/OFF/2.4G] na posicao “2.4G"; o mouse se conectara 2)Conecte 0 mouse ao computador ou a um adaptador de energia para recarregar
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or DONOT remove Fhe battery except for proper disposal and recycling as required by local . . = . . } automaticamente. 500Hz 3vez bateri

o - . X . : laws and regulations violentos, imersao em agua, ligagao em correntes ou voltagens incorretas e danos ateria.
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the . - L N 1000Hz 4vez
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following DO NOT impact, bend, alter, dissemble, or otherwise damage the battery as the contents causados por desastres naturais, como incéndios, inundacées ou terremotos, Conexdo com BT 2000Hz Svez
measures: are volatile, hazardous, and can be harmful. nao estao incluidos. . - T Bateria interna de ion de litio, 1 unidade.
Reori | h L 2. Pecas que sofrem desgaste (como pés) e a substituicio de pecas avulsas nio estio Coloque a chave [BT/OFF/2.4G] na posicao “BT”; o indicador piscara rapidamente em azul. 4000Hz 6vez "~ ’
-- Reorient or relocate the receiving antenna. -Pecasq {s] p < pes Pressione o botao (7) por 3 segundos para iniciar o pareamento.Ative o Bluetooth do 8000Hz 7vez NAO use adaptador de carregamento répido para
--Increase the separation between the equipment and receiver. A CAUTION incluidas em nossa garantia. computador e procure os dispositivos disponiveis.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following
two conditions (1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference. (2) This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Failing to follow all safety guidelines may result product damage, explosion, fire, and/or
electric shock.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS
(RSS) d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer
d'interférences. (2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
interference. (2) This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Instrugées dos botoes

9.

10. Alternancia do contetido exibido na tela

1. Botao esquerdo

2. Botdo direito

3. Botéo da roda (clicado como botao do meio)
4. Botédo lateral, avanca por padrao

5.

6.Botao DPI -

7.Botédo de pareamento do BT
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Botao lateral, volta por padrao

Chave de modo/energia:Modo Bluetooth/OFF
(Desligado)/Modo 2.4G

Alternancia do efeito de luz da base de
carregamento
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Selecione o dispositivo com o nome “BT 5.3 Mouse”; o computador reconheceré e
configuraréd o mouse automaticamente.

Ajuste e indicacdo de DPI

Pressione o botao (B)para alternar entre os valores de DPI entre
400DPI/800DPI/1600DPI1/2400DP1/3200 DPI, quando ajustar o DPI, o indicador de DPI
piscara conforme indicado abaixo:

VERMELHO --- 400 DPI

- 1600 DPI
---- 2400 DPI
-3200 DPI
O mouse é compativel com até 30000DPI. Baixe e instale o software para fazer os ajustes.

(O ajuste da velocidade de leitura nao esta disponivel modo BT.)

Base de carregamento

Para alternar o efeito de iluminacéo: pressione o botdo (9) para alternar entre 8 efeitos de
iluminagao.

Alternancia do conteudo da tela: pressione o botao (10) para alternar entre os contetidos
exibidos:DPI/MRR (taxa de resposta do mouse)/LOD/gif.

Funcao de desativacao automatica para economia de
energia

O mouse entrara em modo de suspensao apds 3 minutos de inatividade.

Mova-o ou pressione qualquer botdo para reativa-lo.Se nao for utilizé-lo por um longo
periodo, coloque a chave inferior na posicao OFF para economizar energia.

recarregar o mouse!
AAviso: Corrente de carga: 5V = 1A max

Duvidas frequentes

1. Se 0 mouse nao estiver respondendo, verifique se 0 mouse esta conectado
corretamente na porta USB correspondente do computador ou experimente usar
outra porta USB.

2. Se o cursor estiver se movimentando lentamente, saltando ou com movimentos
intermitentes, experimente outra superficie. Superficies escuras, sujas, irregulares ou
brilhantes podem afetar o desempenho do mouse. E recomendado o uso de um
mouse pad.
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